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全国人民代表大会常务委员会关于《中华人民共和国刑法》第一百五十八条、第一百五十九条的解释 
Interpretation of the Standing Committee of the National People's Congress on Article 158 and Article 159 of the Criminal Law of the People's Republic of China
全国人民代表大会常务委员会关于《中华人民共和国刑法》第一百五十八条、第一百五十九条的解释
Interpretation of the Standing Committee of the National People's Congress on Article 158 and Article 159 of the Criminal Law of the People's Republic of China
(2014年4月24日第十二届全国人民代表大会常务委员会第八次会议通过)
(Adopted at the 8th session of the Standing Committee of the 12th National People's Congress on 24 April 2014)
全国人民代表大会常务委员会讨论了公司法修改后刑法第一百五十八条、第一百五十九条对实行注册资本实缴登记制、认缴登记制的公司的适用范围问题，解释如下:
The Standing Committee of the National People's Congress has discussed the issue of the scope of application of Articles 158 and 159 of the Criminal Law for companies subject to the paid-up capital registration system and the subscribed capital registration system after the revision of the Company Law, and gives the interpretation as follows:
刑法第一百五十八条、第一百五十九条的规定，只适用于依法实行注册资本实缴登记制的公司。
The provisions of Article 158 and Article 159 of the Criminal Law shall apply only to companies subject to the paid-up capital registration system. 
现予公告。
It is hereby announced. 
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